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前摇摇言

工具书是读书治学的案头顾问和良师益友，有辅导自学、指导

读书门径、解答疑难、提供资料的作用。

英语工具书的种类和数量繁多，但研究英语语言、文学工具书

的专著国内外还不多见。因此，对英语语言、文学词典进行一些研

究很有必要。本书旨在讨论几十种国内外常用的英语语言、文学

词典，并对怎样有效地利用这些工具书作了具体指导。读者若能

从书中或多或少有所收益，编者也就心满意足了。

该书在编写过程中参考了国内外一些有关著作，并引用了一

些作者的话语，除了在文中注明出处，书后还开了参考书目。在此

谨向各位作者表示深深的敬意。

此外，在该书编写过程中还参阅了上海外国语大学图书馆、北

京外国语大学图书馆、西安外国语大学图书馆、陕西师范大学图书

馆、陇东学院图书馆部分资料，在此一并表示感谢。

由于作者水平有限，书中缺点、错误一定难免，恳请专家和读

者批评赐教。

作摇者
２００７ 年 １０ 月
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引摇摇言

在人类社会发展的漫长历史进程中，人们创造出了内容极为

丰富的图书财富。根据它们的编写特点和人们的使用习惯，图书

大体上可分为普通图书和工具图书两大类。

什么是工具书？各家观点不一。美国图书馆学家 Ｊｅａｎ Ｋｅｙ

Ｇａｔｅｓ 是这么说的：

Ｔｈｅ ｔｅｒｍ“ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ｂｏｏｋ”ｈａｓ ｃｏｍｅ ｔｏ ｍｅａｎ ａ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｋｉｎｄ ｏｆ

ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ ｗｈｉｃｈ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｐｌａｎｎｅｄ ａｎｄ ｗｒｉｔｔｅｎ ｔｏ ｂｅ ｃｏｎｓｕｌｔｅｄ ｆｏｒ ｉ

ｔｅｍｓ ｏｆ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｒａｔｈｅｒ ｔｈａｎ ｒｅａｄ ｔｈｒｏｕｇｈｏｕｔ． Ｉｔ ｃｏｎｔａｉｎｓ ｆａｃｔｓ ｔｈａｔ

ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｂｒｏｕｇｈｔ ｔｏｇｅｔｈｅｒ ｆｒｏｍ ｍａｎｙ ｓｏｕｒｃｅｓ ａｎｄ ｏｒｇａｎｉｚｅｄ ｆｏｒ ｑｕｉｃｋ

ａｎｄ ｅａｓｙ ｕｓｅ，ｅｉｔｈｅｒ ｉｎ ａｎ ａｌｐｈａｂｅｔｉｃａｌ ｏｒ ｃｈｒｏｎｏｌｏｇｉｃａｌ ａｒｒａｎｇｅｍｅｎｔ ｏｒ

ｂｙ ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｄｅｔａｉｌｅｄ ｉｎｄｅｘｅｓ ａｎｄ ｎｕｍｅｒｏｕｓ ｃｒｏｓｓ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅｓ．

由此看来，工具书是一种供人们查考、不需人们通读的特殊出

版物。它汇集各方面资料，以便人们迅速而准确地进行查考。有

些工具书是按字母顺序编排的，有些则是按编年体编写的。有些

工具书不但附有详细的索引，而且还标明许多相互参照。

但是，Ｇａｔｅｓ 的观点却忽视了一个很重要的方面，即工具书是

根据一定的社会需要而产生的，离开了一定的社会需要，工具书也

就不成为工具书了。因此，我们说工具书是根据一定的社会需要，

广泛汇集有关知识资料，按照一定的编排方式和检索方法，以各种

不同的形式供人们查阅参考的书，它帮助人们释疑解难。

那么，英语工具书又有哪些类型呢？美国人 Ｌｏｕｉｓ Ｓｈｏｒｅｓ 在其



Ｂａｓｉｃ Ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ Ｓｏｕｒｃｅｓ（《基本工具书》）（１９５４）一书中是这样划分的：

词典；百科全书；年鉴；书目；地理资料；手册；便览；索引；连续

出版物；传记资料；政府出版物；视听资料等。

英国的 Ａ． Ｄ． Ｒｏｂｅｒｔｓ 在其Ｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ｔｏ Ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ Ｂｏｏｋｓ（３ｒｄ

ｅｄ． １９５６）（《工具书导论》）一书中，介绍了以下几种类型：

百科全书；词典；报纸及大事记；年鉴；便览及其他公文；公开

的出版物；传记资料；连续出版物；索引及文摘；政府出版物；地图

册及地图集等。

英语语言文学工具书多以词典及手册的形式出现。古今中外

英语词典的版本繁多，内容庞杂，很难在有限的篇幅内将它们一一

进行研究，这里就一般常用英语词典的分类、性质、内容、作用及特

点进行一些可行性的探讨，帮助广大英语读者正确认识英语词典，

并根据各自不同的需求来选择和使用英语词典。为了行文方便，

下面分五章进行讨论。

２此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



第 １ 章摇英语语言词典的类型

英语“ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ”一字源于拉丁语 ｄｉｃｔｉｏｎｏｒｉｕｍ，古义为“手册”，

后称为词典。

中外研究词典的专家和学者认为，词典是按一定的标准分类

的。英语词典常用的分类标准是：按语言分类有英语单语词典和

双语词典之分；按规模有大型、中型、小型词典之分；按时限有古今

兼收的语言词典和历史语言词典之分；按语义特征有普通解释性

语言词典与语义词典之分；按规范性和非规范性有描述性语言词

典与规范性语言词典之分；还有部分词典和特殊词典。部分词典

只收录某个方面的词汇，解决某一方面的常见问题；而特殊词典则

收录各个方面的词汇，这些词汇在它们所处的词典中所发挥的作

用，与它们在其他词典中所发挥的作用有所不同。

分类的标准对认识词典至关重要，它是对词典本质认识的结

果。其结果只能从词典的对比中总结、归纳出来。然而，由于词典

性质的多样性，分类角度不尽相同，同一词典可能出现在不同的类

别中。如果把Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｔｈｉｒｄ Ｎｅｗ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（１９６１）

（《韦氏三版新国际词典》）与 １９３４ 年的第二版Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｎｅｗ Ｉｎ

ｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｌａｎｇｕａｇｅ（《韦氏国际英语词典》）进

行比较，从时限的角度看，第三版属于现代英语描述性词典，不属

传统的规范性词典；从规模上看，它是大型足本词典；从语种上看，

它属单语词典；从使用对象上看，它适合成年人及专业工作者使

用。让我们从以下几个不同的角度给词典分类，并说明它们的性
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质和特点。

１．英语单语词典和双语对照词典

英语单语词典就是用英语语言解释词条的词典。它不仅供英

语语言民族的人学习、使用，而且也可供具有一定英语水平的非英

语语言民族的人学习、使用。如Ｌｏｎｇｍａｎ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｃｏｎｔｅｍｐｏｒａｒｙ

Ｅｎｇｌｉｓｈ（《朗曼当代英语词典》）。对照词典有英汉对照词典等其他

对照词典。有人称对照词典为双语词典或多语词典。但总的来

说，这种词典都被称为翻译词典。因为它是两种或两种以上词汇

的对照，被译注词典的词汇面貌，特点和使用规律，是通过翻译反

映出来的。这种词典有三个特点：①种类不及英语单语词典繁多；

英美有数十家词典出版商，它们出版的词典种类繁多，风格各异，

而英汉、汉英词典仅有几十部；②规模不及英语单语词典卷帙浩

繁，如Ｔｈｅ Ｏｘｆｏｒｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《牛津英语词典》）共 １３ 卷，这

是任何一部英汉、汉英词典所不及；③英汉词典不承担确定英语语

言规范的任务，只服务于直接的交际目的，它在不同民族和国家的

政治、经济、文化交流中起着日益重要的作用。

２．大型、中型、小型词典

词典根据规模的大小，收词量的多少，以及释义文字数的长

短，可以分为大型、中型、小型词典三种（规模就是词典的篇幅和体

积）。大型词典又称足本词典（Ｕｎａｂｒｉｄｇｅｄ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ），是指收词数

量多、篇幅大、释义长的词典；它通常收词在 ２５ 万条以上。这种词

典提供词的释义、拼写、发音、派生、音节划分等多方面的资料，可

供语言研究工作者使用。如：Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｔｈｉｒｄ Ｎｅｗ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｄｉｃ

ｔｉｏｎａｒｙ（２００２）（《韦氏三版新国际英语词典》），收词 ４７ 万 ６ 千余

条，它所发挥的作用，被语言学界公认为是最有权威的英语语言大

２



词典之一。中型词典，它具有大型词典的基本特征，但规模较小，

一般收词 １３ 万条至 １５ 万条。有人称这种词典为 ｃｏｌｌｅｇｅ ｏｒ ｄｅｓｋ

ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（大学版词典或案头版词典）。这类词典以大学生和普通

读者为主要对象，多收普通常用词汇，对词条的释义也较简明。２０

世纪 ７０ 年代以来，英美两国中型词典相继问世。其中较有影响的

有Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｎｅｗ Ｃｏｌｌｅｇｉａｔｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ８ｔ ｈ ｅｄ． （１９７３）《新韦氏大学

词典》和Ｓｈｏｒｔ Ｏｘｆｏｒｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｎ Ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ Ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｓ ３ｒ ｄ

ｅｄ．（１９７３）（《牛津英语大词典简编》）等。

Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｎｅｗ Ｃｏｌｌｅｇｉａｔｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《新韦氏大学词典》）第八

版收词 １５ 万多条，它是Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｔｈｉｒｄ Ｎｅｗ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ

（《韦氏三版新国际英语词典》）的节略本。该词典的特点是：①重

视新词新义的收录，如 ｄａｔａ ｂａｎｋ（数据库），ａｌｇｅｌ（算法语言）ｓｐａｃｅ

ｗａｌｋ（空间行走）等；②按编年顺序排列词义；③插图较多，词义解

释简明易懂，例证也相当丰富，非常适合大学高年级学生使用；④

词典主体之后附有一些具有参考价值的附录，如人名、地名、诗韵、

缩写词、标点符号、拼写、印刷规则等。

Ｓｈｏｒｔ Ｏｘｆｏｒｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｎ Ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ Ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｓ（《牛津

英语大词典简编》），它是英国权威性大词典Ｔｈｅ Ｏｘｆｏｒｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｄｉｃ

ｔｉｏｎａｒｙ（１９７３）（《牛津英语词典》）的节略本。初版于 １９３３ 年，１９３６

年出第二版，１９４４ 年出第三版，以后还作过几次修订。其中在 １９７３

年修订本中，三分之二的词条来自《牛津英语词典》，另外，又收进

了某些新材料。该版的大部分词源都经过更新，但重点放在词义

的解释上，它是一部很有影响的英语中型词典。

小型词典（Ｐｏｃｋｅｔ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ），通常指收词少，释义文字简短的

词典。但是，词典的大小是相对而言的，没有绝对的界限。如Ｃｏｌ
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ｌｉｎｓ Ｐｏｃｋｅｔ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｌａｎｇｕａｇｅ（《柯林斯袖珍英语词

典》），选收现代常用英语词语 ７ 万条。词义的顺序安排为常用词

义，冷辟词义、技术词义、过时词义。派生词、缩略词、外来词、合成

词等自立条目，单独释义。它是一本便于携带，具有较新实用价值

的词典，适合青年学生使用。

３．历史语言词典和古今兼收语言词典

历史语言词典，简言之，就是按历史的发展顺序来编排词义的

词典。它有古英语词典和词源词典两大类。

古英语词典通常收录与现代英语词形不同、词义有异、读音有

别的古代英语常用词。如Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｅａｒｌｙ Ｅｎｇｌｉｓｈ（１９５５）（《古英

语词典》）就是一本收录现代英语已经不用的古英语词典。主要包

括以下几个方面：①古典文学著作中的词语，如 Ｃｈａｕｃｅｒ（乔叟）、

Ｓｈａｋｅｓｐｅａｒｅ（莎士比亚）等人的作品；②反映英国早期政治、历史及

社会方面的词语；③与民间文化有关的词语。

词源词典，就是解释词的原始意义、形式、用法及其演变，解释

一个词从某一特定时期至某一时期内的历史。换言之，就是词的

发展历史，如Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｗｏｒｄ ａｎｄ Ｐｈｒａｓｅ Ｏｒｉｇｉｎｓ（１９７１）（《词源词

典》）。该词典有三卷本组成，每卷都从 Ａ 至 Ｚ 排列。它对所收词

条的词源及用法作了简洁而有趣的说明，并附例证以资区别同一

词语在不同地区的使用。许多词条附有不为人知的有关其词源的

故事。该词典在语言学界颇具影响。但在辞书中久享盛誉的词源

词典是《牛津英语词典》。它记载了英语从有文献记载（１２ 世纪中

叶）以来到上世纪 ２０ 年代每一个词的历史发生、发展，每一个词在

每一个阶段的拼法、读音、意义和用法等，并引用当时的书籍或文

件加以说明。每个词都可以从年代顺序排列的书证中看出词义的
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历史演变过程。从中可知哪个词义在先，哪个词义在后；哪个词义

属常用义，哪个词义属非常用义。

古今兼收的语言词典是以收录有文献以来的词汇为对象的词

典；它的任务是解释词的古今词义，为人们阅读古今文献资料服

务。这种词典对词义的处理方法不是历史性的，而是描写性的。

从收词上看，Ｔｈｅ Ｏｘｆｏｒｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《牛津英语词典》）具有

这一特性。另外，Ｃｈａｍｂｅｒｓ Ｔｗｅｎｔｉｅｔｈ Ｃｅｎｔｕｒｙ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ Ｗｉｔｈ Ｓｕｐ

ｐｌｅｍｅｎｔ 也是一本古今词语兼收的词典。它除了收录现代英语中常

用语和科技词语外，特别注意收集莎士比亚和密尔顿等英国经典

文学巨匠的主要文学词语，并注明某词为某个作家所习用。这本

词典对于阅读英文报刊和英国古典文学及英美现代作品都有极大

的实用价值。

４．描述性语言词典与规范性语言词典

有学者认为，描述性语言词典亦称断代语言词典。它的任务

是以一定阶段的语汇体系为对象，解释词的词形、读音、意义、语法

功能、修辞特点和用法。如Ｔｈｅ Ａｄｖａｎｃｅｄ Ｌｅａｒｎｅｒ’ｓ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ

Ｃｕｒｒｅｎｔ Ｅｎｇｌｉｓｈ（１９７０）（《现代高级英语词典》）是一部以一般英语

学生为对象，兼收海外学生学习英语常用语的词典。它有以下几

个特色：①义项详细、举例丰富；②对名词的可数与不可数一一加

以标注；③用宽式国际音标标音，对现代英语语言的变化记录比较

确切；④吸取现代句法研究成果，用代码表示各种句型，说明词的

用法，ａｂａｎｄｏｎ就是其中一例。

最著名的描述性语言词典是Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｔｈｉｒｄ Ｎｅｗ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ

Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《韦氏三版新国际英语词典》）。卡茨认为，在《韦氏三版

新国际英语词典》出版之前，韦氏第二版是规范性词典。在第三版
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中，编者打破了老传统，很少，甚至不注重规范词汇的用法。批评者

们说《韦氏三版新国际英语词典》打开了随意性的闸门，该词典除了

遵从语言的流行性外，没有提供任何语言规范准则。词典中只标出

“口语”（ｃｏｌｌｏｑｕｉａｌ）“方言”（ｄｉａｌｅｃｔ）“俚语”（ｓｌａｎｇ）“废弃语”（ｏｂｓｏ

ｌｅｔｅ）等用法。用“标准的”（ｓｔａｎｄａｒｄ）“尚标准的”（ｎｏｎｓｔａｎｄａｒｄ）比较

客观的修辞标记取代“文盲用语”（ｉｌｌｉｔｅｒａｔｅ）“错误用语”（ｅｒｒｏｎｅｏｕｓ）

和“不正确用语”（ｉｎｃｏｒｒｅｃｔ），这几个主观色彩较浓的修辞标记。“口

语”（ｃｏｌｌｏｑｕｉａｌ）也在词典中消失了。描述性语言词典与描述派的倡

导者们的主张是分不开的。他们认为语言的正确用法是民众支配

着，语言永远处于自然变化过程中。新的词汇和变化了的定义、语

音，经过一定时期就成了标准语言。任何人如果一味追求使用原词

原意，无异于给人与人之间的相互理解设置障碍。

英语规范性词典，是以盎格鲁 －萨克逊民族标准词汇系统为

对象，对当代词汇在词形、语音、语义、用法及修辞、风格诸方面做

出规范性描写并加以解释。它的任务是记述语言各个方面的规

范。如Ｔｈｅ Ａｍｅｒｉｃａｎ Ｈｅｒｉｔａｇｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《美国传统英语词典》），在

使用公认用法的问题上提供限定指导。卡茨说，这种指导由一个

专家小组来提供，组内的各个成员间可以展开辩论，而辩论后得出

的结论对一般读者来说是颇有指导价值的。

但也有记述语言某一方面的规范。如：Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｐｒｏｎｕｎｃｉａ

ｔｉｏｎ（《发音词典》）。这本发音词典，收集八千个难发音、发音不规

则，容易读错，以及在冷辟式发音方面有争议的词汇。编者 Ａｂｒａ

ｈａｍ（阿拉伯哈姆）和 Ｂｅｔｔｙ Ｌａｓｓ（贝蒂· 拉斯）说，这些词均选自

Ｒａｎｄｏｍ Ｈｏｕｓｅ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《兰登社大学词典》）、Ａｍｅｒｉｃａｎ

Ｈｅｒｉｔａｇｅ Ｉｌｌｕｓｔｒａｔｅｄ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《美国传统词典》）、Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｓｅｖｅｎｔｈ
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Ｎｅｗ Ｃｏｌｌｅｇｉａｔｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《韦氏第七版大学词典》）这四本最常用

的词典。凡一个词有多种发音的，均一一列出。该词典除注出美

国受过教育的人标准发音外，还注明作者认为可接受的读音。每

一个词都有发音标注，以备查考。

５．词义词典

英语词义词典是通过意义相关的词的比较来解释词的词义，

语法功能和修辞特点。这种词典的任务就是帮助人们正确理解和

使用意义相关的词，提高人们的词汇辨别能力。

词义词典可分为两种：同义词词典和反义词词典。

同义词词典就是解释同义词的基本概念，让人们从词的对比

中理解他们的对应关系和相近关系，选择准确的词来较好的表达

思想感情，如Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｎｅｗ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｓｙｎｏｎｙｍｓ ｂｙ Ｍｅｒｒｉａｍ －

Ｗｅｂｓｔｅｒ（《韦氏新同义词词典》）就属这类词典。如 ａｂａｎｄｏｎ 做动

词，它的同义词有 ｄｅｓｅｒｔ，ｆｏｒｓａｋｅ。这三个词都是完全放弃的意思

（ｔｏ ｑｕｉｔ ａｂｓｏｌｕｔｅｌｙ），但它们之间还有极细微的差别。ａｂａｎｄｏｎ 表示

放弃管辖权和所有权，肖伯纳说过“ａｂａｎｄｏｎｉｎｇ ｗｉｆｅ ａｎｄ ｃｈｉｌｄｒｅｎ，

ｈｏｍｅ ａｎｄ ｈｏｕｓｅ，ａｎｄ ｒｅｎｏｕｎｃｉｎｇ ｎｏｒｍａｌ ｍｏｒａｌｉｔｙ ａｎｄ ｈｕｍａｎｉｔｙ”（丢妻

弃子、抛家舍业，不讲道德和人性）；ｄｅｓｅｒｔ 表示放弃原有的所有权，

常指废弃什么；ｆｏｒｓａｋｅ 表示放弃声誉和抽象的东西，如 ｆｏｒｓａｋｅ ｔｈｅ

ｗｏｒｌｄ ａｎｄ ｉｔｓ ｐｌｅａｓｕｒｅ（放弃世界，放弃快乐）。

有的同义词词典，对同义词不做具体的基本解释，而通过多排列

几个同义词来比较。由 Ｌａｕｒｅｎｃｅ Ｕｒｄａｎｌｙ（劳伦斯·厄旦）改编的Ｔｈｅ

Ｓｙｎｏｎｙｍ Ｆｉｎｄｅｒ（《同义词词典》）就属这一类。以 ａｂａｎｄｏｎ为例：

（１）ｆｏｒｓａｋｅ，ｄｅｓｅｒｔ ，ｌｅａｖｅ ｂｅｈｉｎｄ，ｔｈｒｏｗ ｏｖｅｒ，ｅｔｃ．

（２）ｄｉｓｃａｒｄ，ｃａｓｔ ｏｆｆ，ｊｅｔｔｉｓｏｎ ｅｔｃ．
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（３）ｄｉｓｃｏｎｔｉｎｕｅ，ｇｉｖｅ ｕｐ，ｇｏ ｗｉｔｈｏｕｔ，ｅｔｃ．

（４）ｗａｓｈ ｏｎｅ’ｓ ｈａｎｄｓ ｏｆ，ｒｅｎｅｇｅ，ｅｔｃ．

（５）ｌｅｔ ｇｏ，ｔｕｒｎ ｏｖｅｒ ｔｏ，ｙｉｅｌｄ，ｅｔｃ．

（６）ｇｉｖｅ ａｗａｙ ｔｏ，ｙｉｅｌｄ ｔｏ，ｌｏｓｅ ｏｎｅｓｅｌｆ ｉｎ，ｅｔｃ．

反义词词典就是收录词义相对，甚至相反的词。反义词有以

下几种类别：①词的意义相反；②词义的性质不同；③词义的色彩

各异。正确的运用反义词，能使人们的思想观点鲜明，收到较好的

修辞效果。拿一本普通词典和一本反义词词典对照一下，便可得

知语言中大多数词没有反义词。《英文反义字手册》（内部交流）是

一本供中国学生使用的反义字手册。它收词少，比较简单。要真

正了解反义词的多义性，还得看英美出版的原文反义词词典。但

专门的反义词词典较少。一般说来，同义词词典就包含了一本反

义词词典。如Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｎｅｗ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｓｙｎｏｎｙｍｓ（《韦氏新同义

词词典》）和Ｔｈｅ Ｓｙｎｏｎｙｍｓ Ｆｉｎｄｅｒ（《同义词词典》）这两本词典，它

们既是同义词词典，又是反义词词典。

６．部分词典

部分词典就是从特定的角度收录语言词汇中的部分词语，它

的词汇量比普通词典的词汇量少的多。英语部分词典可分为四

类：新词词典、缩略语词典、常用词用法词典及动词词典。

新词词典 语言是随着时代的发展而发展的，英语也不例外。

当一本英文词典编辑完成准备排印时，它已经开始落后于形势了。

为了适应社会的飞速发展，编辑出版英语新词词典是十分必要的。

由罗斯主编的１０，０００—Ａ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｎｅｗ Ｅｎｇｌｉｓｈ（《１０，０００ 英文

新词词典》）就是为了时代需要，从各种不同的刊物、杂志来收集新

词，以解决人们在平常阅读中遇到的新词。
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新词是怎样产生的呢？罗斯认为，当人们发现新事物，遇到新

问题，总结了新经验，发展了新思想的时候，便需要新词来表达。

因为旧有的，沿袭使用的表达方法已经不适合或不再应用了。另

一方面，由于以英语作母语及第二语言的国家遍及全球各洲，而各

地的风土人情、生活习惯和社会环境大有区别，这就必然会出现不

同的表达形式和用语，而这些词汇中不少曾被逐渐引进经典的英

语词典中，成为英语的一部分。

在科技飞速发展、知识激增的时代里，新词主要源于科学技术

进步和政治格局动荡，日趋变革的社会环境和世界性的文化及各

方面的交流。每当一门学科发展到一个新阶段的时候，就有相当

大批新词涌现。在这些新词中，很多的是该学科的专用词汇。

那么，新词汇是怎样构成的呢？罗斯认为有四大方法构成新

词。①创新法———创造出一个全新的英文词。但是，用这一方法

创造出的新词所占比例极少。如 ｒｅｎｔ － ａ － ｔｒａｉｎ（出租列车），ｅｋｉｓ

ｔｉｃｓ（城市与区域计划学）；②结合法———在旧有词的基础上，加上

前缀、后缀或其他构词成分构成新词，或使两个旧有词或旧有词的

部分结合起来成为新词。利用这种方法构成的新词所占比例极

大，词义也较易推出。如 ｅｌｅｃｔｒｏ － ｆｉｓｈｉｎｇ（ｅｌｅｃｔｒｏ ＋ ｆｉｓｈｉｎｇ 电子捕

鱼）；ｐｈｏｔｏｂｏｔａｎｙ（ｐｈｏｔｏ ＋ ｂｏｔａｎｙ 光植物学）；③添义法———给旧词

添上新义。如 ｇａｙ，原义是“快乐的”“鲜明的”；新添的意思是“同

性恋的”“同性恋者”；ｇａｙ － ｉｎ（同性恋爱的性爱大会）；ｇａｙ ｌｉｂｅｒａ

ｔｉｏｎ（同性恋者解放运动）；不过，碰上这类词，须加注意，不然就会

出笑话。这种添义法产生的新词，在常见词中有很多，如 ｌｏｏｋｉｎｇ －

ｇｌａｓｓ原指“镜子”，现可做形容词用，表示“颠倒的”、“乱七八糟

的”，ｓｏｕｌ原指“灵魂”，新义表示“黑人文化”“黑人的”，ｓｏｕｌ ｍｕｓｉｃ
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（黑人音乐），ｓｏｕｌ ｆｏｏｄ（黑人食物）等；④外借法———借用或吸收外

来语。这种方法由来已久。英语不少词是从外国借来的，最后成

为英语中不可缺少的部分。如 ｄｉｓｃｏｔｈｅｑｕｅ（唱片夜总会），借自法

语；ｍａｏ ｔａｉ（茅台酒）借自汉语；ｗｅｓｔｐｏｌｉｔｉｃ（西方政策），借自德语；

ｓａｍｉｚｄａｔ（地下出版物），借自俄语。

这本新词词典，主要收录 ２０世纪 ６０ 年代和 ７０ 年代中出现的新

词汇，其中也包括添上新义、新用法的旧词。以 ６０ 年代初期为起点，

是因为目前英语世界里的主要大型词典的新版本都是在这个时期问

世的。如Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｔｈｉｒｄ Ｎｅｗ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《韦氏三版新

国际英语词典》）的修订本出现于 １９６１ 年，Ｔｈｅ Ｒａｎｄｏｍ Ｈｏｕｓｅ Ｄｉｃ

ｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｌａｎｇｕａｇｅ（《兰登社英语词典》）初版于 １９６６ 年

出版。此后，虽然出版了不少大学版词典（Ｃｏｌｌｅｇｅ ｏｒ Ｃｏｌｌｅｇｉａｔｅ Ｅｄｉ

ｔｉｏｎ），如Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｎｅｗ Ｃｏｌｌｅｇｉａｔｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《韦氏大学词典》），

Ｗｅｂｓｔｅｒ’ｓ Ｓｅｖｅｎｔｈ Ｎｅｗ Ｃｏｌｌｅｇｉａｔｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ（《韦氏第七版大学新词

典》）等等。但限于对象与选词范围，许多新词都没有收录进去。进

入 ２０世纪后期乃至 ２１ 世纪初期是科技竞争更加剧烈的时期，英语

词典编纂与出版亦更加繁荣，欲查考这一时期出现的新词，最好参阅

四川人民出版社 ２００４年推出的《最新汉英新词语词典》和外语教学

与研究出版社 ２００２年出版的《汉英新词语词典》。

然而，我们必须看到，语言中出现的新词并不一定可以或应该

收进一般大、中、小型词典之中。原因是词典收录的词条必须是经

过长时间证明和考验而确立下来的，即已被一般人所理解、运用和

欢迎的。离开了这个基本前提，其他新词也就不称其为新词了。

缩略语词典 英语中有许多词语，名称很长，但又使用频繁，如

果加以必要的简化，使用起来不仅方便，而且言简意明。英语缩略
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